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Safety Instructions and Warnings •Read the user manual before using the device. •Follow the safety instructions provided in the 
manual.• First, carefully read the instruction manual.• Do not use the TV mount if it is damaged.• Do not use or store the TV 
mount in an environment with high dustiness or humidity.• Ensure that the weight of the television does not exceed the load 
capacity of the TV mount.• The manufacturer shall not be liable for any damage caused by installation, misuse, incorrect loading 
or accidental overloading.• The TV mount is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or 
mental disability or lack of experience and expertise prevents safe use, unless they are supervised or instructed in its use by a 
person responsible for their safety. • Children must not play with the TV mount.

CZ

Bezpečnostní pokyny a upozornění. •Před použitím zařízení prostudujte návod k použití. • Dbejte bezpečnostních pokynů 
uvedených v tomto návodě.• Nejprve si pozorně přečtěte návod k obsluze.• Nepoužívejte držák TV, pokud došlo k poškození.• 
Nepoužívejte a neskladujte držák TV v prostředí s vysokou prašností nebo vlhkostí.• Ujistěte se, že hmotnost televizoru 
nepřekračuje nosnost držáku TV. • Výrobce nenese odpovědnost za jakékoli škody způsobené instalací, špatným používáním, 
nesprávným zatížením nebo náhodným přetížením.• Tento držák TV není určen pro používání osobami (včetně dětí), jimž fyzická, 
smyslová nebo mentální neschopnost či nedostatek zkušeností a znalostí zabraňuje v bezpečném používání, pokud na ně 
nebude dohlíženo nebo pokud nebyly instruovány ohledně použití osobou zodpovědnou za jejich bezpečnost. •Děti si nesmí s 
držákem TV hrát.

SK

Bezpečnostne pokyny a upozornenia. •Pred použivanim zariadenia si prečitajte navod na použivanie. •Dodržiavajte 
bezpečnostne pokyny uvedene v tomto navode.• Najskor si pozorne prečitajte navod na navode. • Nepouživajte držiak na 
televizor, ak je poškodeny.• Nepouživajte ani neskladujte TV držiak v prostredi s vysokou prašnosťou alebo vlhkosťou.• Uistite sa, 
že hmotnosť televizora neprekračuje nosnosť TV držiaka.• Vyrobca nezodpoveda za žiadne škody sposobene inštalaciou, 
nespravnym použivanim, nespravnym zaťaženim alebo nahodnym preťaženim.• Tento TV držiak nie je určeny na použivanie 
osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnosť alebo nedostatok skusenosti a znalosti brani v 
bezpečnom použivani, ak nie su pod dohľadom alebo neboli riadne poučene o použivani osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. 
•Deti sa nesmia s TV držiakom hrať.

PL

Instrukcje bezpieczeństwa i ostrzeżenia •Przed użyciem urządzenia należy przeczytać instrukcję obsługi. • Należy przestrzegać 
zasad bezpieczeństwa zawartych w niniejszej instrukcji.• Najpierw należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi.• Nie używać 
uchwytu do telewizora, jeśli jest uszkodzony.• Nie używać ani nie przechowywać uchwytu do telewizora w środowisku o wysokim 
poziomie zapylenia lub wilgotności.• Upewnij się, że waga telewizora nie przekracza nośności uchwytu do telewizora.• Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody spowodowane montażem, niewłaściwym użytkowaniem, nieprawidłowym 
załadowaniem lub przypadkowym przeciążeniem.• Uchwyt do telewizora nie jest przeznaczony do użytku przez osoby (w tym 
dzieci), ktorym brak sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej albo brak doświadczenia i wiedzy uniemożliwia 
bezpieczne z niego korzystanie, o ile nie znajdują się one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo bądź 
osoba ta nie udzieliła im instruktażu. •Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.

HU

Biztonsagi előirasok es figyelmeztetesek •A berendezes hasznalata előtt tanulmanyozza at a hasznalati utmutatot. • Mindig 
tartsa be a jelen kezikonyvben talalhato biztonsagi előirasokat.• Előszor figyelmesen olvassa el a hasznalati utasitast.• Ne 
hasznalja a TV-tartot, ha megserult.• Ne hasznalja es ne tarolja a TV-tartot poros vagy nedves kornyezetben.• Győződjon meg 
arrol, hogy a televizio sulya nem haladja meg a TV-tarto teherbirasat.• A gyarto nem vallal felelősseget a felszereles, a helytelen 
hasznalat, nem megfelelő terheles vagy veletlen tulterheles altal okozott karokert.• A TV-tartot nem hasznalhatjak felugyelet vagy 
a biztonsagukert felelős szemelyektől kapott megfelelő tajekoztatas nelkul korlatozott fizikai, erzekszervi vagy ertelmi kepessegű 
vagy tapasztalatlan szemelyek (beleertve a gyerekeket), akik nem kepesek a keszulek biztonsagos hasznalatara. •Ne engedje, 
hogy gyermekek jatsszanak a TV-tartoval.



SI

Varnostna navodila in opozorila •Pred uporabo naprave preberite uporabniški priročnik. •Upoštevajte varnostna navodila iz 
priročnika.• Najprej skrbno preberite navodila za uporabo.• TV nosilca ne uporabljajte, če je poškodovan.• TV nosilca ne 
uporabljajte ali shranjujte v prostorih z veliko prahu ali povečano vlažnostjo.• Prepričajte se, da teža televizorja ne presega 
nosilnosti TV nosilca.• Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki nastane zaradi nepravilne namestitve, neustrezne uporabe, 
nepravilne obremenitve ali nenamerne preobremenitve.• TV nosilec ni namenjen osebam (vključno z otroki), ki jim telesna, 
senzorična ali duševna motnja ali pomanjkanje izkušenj in znanja onemogoča varno uporabo, razen če jih pri uporabi nadzoruje 
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. •Otroci se ne smejo igrati z TV nosilec.

RS|HR|BA|ME

Sigurnosne upute i upozorenja • Pročitajte korisnički priručnik prije upotrebe uređaja. •Pridržavajte se sigurnosnih uputa 
navedenih u priručniku.• Prvo pažljivo pročitajte upute za uporabu.• Ne upotrebljavajte TV nosač ako je oštećen.• Ne koristite niti 
pohranjujte TV nosač u okruženju s visokom prašinom ili vlagom.• Pazite da težina televizora ne prelazi nosivost TV nosača.• 
Proizvođač neće biti odgovoran za bilo kakvu štetu uzrokovanu instalacijom, zlouporabom, nepravilnim opterećenjem ili 
slučajnim preopterećenjem.• TV nosač nije namijenjen djeci ili osobama čija tjelesna, osjetilna ili mentalna onesposobljenost ili 
nedostatak iskustva i stručnosti sprječavaju sigurnu upotrebu, osim ako ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost. 
•Djeci je zabráněno igranje s TV nosačem.

DE

Sicherheitsanweisungen und -hinweise •Lesen Sie vor dem Einsatz des Gerats die Gebrauchsanleitung. •Beachten Sie die in 
dieser Anleitung aufgefuhrten Sicherheitsanweisungen.• Lesen Sie zunachst die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.• 
Verwenden Sie die TV-Halterung nicht, wenn sie beschadigt ist.• Verwenden und lagern Sie die TV-Halterung nicht in 
Umgebungen mit hoher Staubbelastung oder hoher Luftfeuchtigkeit.• Vergewissern Sie sich, dass das Gewicht des Fernsehers 
die Tragfahigkeit der TV-Halterung nicht uberschreitet.• Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch Installation, 
unsachgemasen Gebrauch, falsche Belastung oder zufallige Uberlastung entstehen.• Diese TV-Wandhalterung ist nicht fur die 
Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen), die aufgrund verminderter korperlicher, sensorischer oder 
geistiger Fahigkeiten oder aufgrund unzureichender Erfahrungen und Kenntnisse nicht dazu in der Lage sind, diese sicher zu 
verwenden, auser sie haben von einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person Anweisungen fur deren Gebrauch erhalten 
oder werden von dieser beaufsichtigt. •Kinder durfen nicht mit der TV-Halterung spielen.

UA

Інструкції та застереження з техніки безпеки •Перед використанням пристрою прочитайте посібник з експлуатації. 
•Дотримуйтесь інструкцій з техніки безпеки, наведених у цьому посібнику.• Спочатку уважно прочитайте інструкцію з 
експлуатації.• Не використовуйте кронштейн для ТВ, якщо він пошкоджений.• Не використовуйте та не зберігайте 
кронштейн для ТВ у приміщеннях з високою запиленістю або вологістю.• Переконайтеся, що вага телевізора не 
перевищує вантажопідйомність кронштейна.• Виробник не несе відповідальності за будь-які пошкодження, спричинені 
встановленням, неправильним використанням чи навантаженням або випадковим перевантаженням кронштейна.• 
Використання виробу особами (включно з дітьми), чиї фізичні, сенсорні або розумові вади або відсутність досвіду і знань 
не дозволяють їм безпечно користуватися ним, допускається, тільки якщо такі особи перебувають під наглядом або 
проінструктовані щодо експлуатації виробу особою, відповідальною за їхню безпеку. • Діти не повинні гратися з виробом.

RO|MD

Instrucțiuni de siguranță și avertizări •Inainte de utilizarea dispozitivului, citiți manualul de utilizare.•Respectați instrucțiunile de 
siguranță menționate in acest manual.• Mai intai citiți cu atenție manualul de utilizare.• Nu utilizați suportul TV dacă acesta este 
deteriorat.• Nu utilizați și nu depozitați suportul TV in medii cu un nivel ridicat de praf sau umiditate.• Asigurați-vă că greutatea 
televizorului nu depășește capacitatea de incărcare a suportului TV.• Producătorul nu iși asumă responsabilitatea pentru orice 
daune cauzate de instalare, utilizare necorespunzătoare, sarcină incorectă sau supra-sarcină accidentală.• Acest suport TV nu 
este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) ale căror capacități fizice, senzoriale sau mentale ori lipsa experienței și a 
cunoștințelor le impiedică utilizarea in siguranță, dacă nu sunt supravegheate sau dača nu au fost instruite cu privire la utilizare 
de către o persoană responsabilă pentru siguranța acestora. •Copiii nu trebuie să se joace cu suportul TV.



LT

Saugos nurodymai ir įspėjimai •Prieš naudodami įrenginį, perskaitykite naudotojo vadovą. •Vadovaukitės vadove pateiktais 
saugos nurodymais.• Pirmiausia atidžiai perskaitykite naudojimo vadovą.• Nenaudokite televizoriaus laikiklio, jei jis yra 
sugadintas.• Nenaudokite ir nelaikykite televizoriaus laikiklio aplinkoje, kurioje yra daug dulkių ar drėgmės.• Įsitikinkite, kad 
televizoriaus svoris neviršija leistinos televizoriaus laikiklio apkrovos.• Gamintojas neatsako už jokią žalą, padarytą dėl 
montavimo, netinkamo naudojimo, netinkamos apkrovos ar atsitiktinės perkrovos.• Televizoriaus laikiklis nėra skirtas naudoti 
asmenims (įskaitant vaikus), kurių fizinė, jutiminė ar protinė negalia arba patirties ir žinių trūkumas trukdo saugiai jį naudoti, 
išskyrus atvejus, kai juos prižiūri arba nurodo, kaip jį naudoti, už jų saugumą atsakingas asmuo. •Neleiskite vaikams žaisti su 
televizoriaus laikikliu.

LV

Drošības norādījumi un brīdinājumi •Pirms ierīces lietošanas izlasiet lietotāja rokasgrāmatu. •Ievērojiet rokasgrāmatā sniegtos 
drošības norādījumus.• Vispirms uzmanīgi izlasiet lietošanas instrukciju.• Nelietojiet TV turētāju, ja tas ir bojāts.• Nelietojiet un 
neuzglabājiet TV turētāju vidē, kurā ir liels putekļu daudzums vai mitrums.• Pārliecinieties, ka televizora svars nepārsniedz TV 
turētāja nestspēju.• Ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, kas radušies nepareizas uzstādīšanas, lietošanas, nepareizas 
noslogošanas vai nejaušas pārslogošanas rezultātā.• TV turētāju nedrīkst lietot personas (tostarp bērni), kuru fiziskā, sensorā vai 
garīgā invaliditāte vai pieredzes un zināšanu trūkums neļauj to darīt drošā veidā, ja vien viņus neuzrauga vai nav instruējusi 
persona, kas ir atbildīga par viņu drošību. •Bērni nedrīkst spēlēties ar TV turētāju.

EE

Ohutusjuhised ja hoiatused •Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga. •Jargige juhendis toodud ohutusjuhiseid.• 
Esmalt lugege hoolikalt kasutusjuhendit.• Arge kasutage TV-kinnitust, kui see on kahjustatud.• Arge kasutage ega hoidke TV-
kinnitust tolmuses voi niiskes keskkonnas.• Veenduge, et televiisori kaal ei uletaks TV-kinnituse kandevoimet.• Tootja ei vastuta 
kahjude eest, mis on tekkinud paigaldamise, vaarkasutamise, vale laadimise voi juhusliku ulekoormamise tagajarjel.• Tv-kinnitus 
ei ole moeldud kasutamiseks isikutele (sh lastele), kelle fuusiline, sensoorne voi vaimne puue voi kogemuste ja oskuste 
puudumine takistab selle ohutut kasutamist, valja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid jalgib voi neile on 
antud juhiseid selle kasutamiseks. •Lapsed ei tohi TV-kinnitusega mangida.

BG

Инструкции за безопасност и предупреждения •Преди да използвате устройството, прочете ръководството за 
потребителя. •Спазвайте инструкциите за безопасност, дадени в настоящото ръководство.• Първо, прочетете 
внимателно инструкцията за употреба.• Не използвайте стойката за телевизор, ако е повредена.• Не използвайте и не 
съхранявайте телевизионния монтаж в среда с висока степен на запрашаване или влажност.• Уверете се, че теглото на 
телевизора не надвишава товароносимостта на телевизионния монтаж.• Производителят не носи отговорност за щети, 
причинени от монтаж, неправилна употреба, неправилно натоварване или случайно претоварване.• Стойката за 
телевизор не е предназначена за употреба от лица (включително деца), чиито физически, сензорни или умствени 
увреждания или липса на опит и експертиза пречат на безопасната и употреба, освен ако не са наблюда- вани или 
инструктирани за употребата му от лице, отговорно за тяхната безопасност. • Децата не трябва да си играят с стойката за 
телевизора.

FR|BE

Consignes de securite et avertissements •Avant d’utiliser cet appareil, lire attentivement la Notice utilisateur.•Toujours veiller a 
respecter les consignes de securite stipulees dans la presente notice.• Lire attentivement la Notice utilisateur avant d’utiliser cet 
appareil.• Ne pas utiliser le support s’il est endommage.• Ne pas utiliser et ne pas entreposer le support dans un environnement 
tres poussiereux ou humide.• Toujours s’assurer que le poids du televiseur ne depasse pas la capacite du support.• Le fabricant 
decline toute responsabilite envers les dommages causes par l’installation, une mauvaise utilisation, une charge incorrecte ou 
une surcharge accidentelle.• Ce support TV n’a pas ete concu pour etre utilise par des personnes (enfants compris) qui ont des 
capacites physiques et/ou sensorielles limitees, qui ont des troubles mentaux ou qui ne sont pas suffisamment experimentees, a 
moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne qui est responsable de leur securite ou qu’une telle personne leur 
ait fait suivre une formation relative a l’utilisation du support. •Faire en sorte que les enfants ne puissent pas jouer avec ce 
support TV.



IT

Istruzioni e avvertenze di sicurezza •Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni per l’uso. •Osservare le istruzioni di 
sicurezza contenute in questo manuale.• Leggere attentamente le istruzioni per l’uso prima dell’uso.• Non utilizzare il supporto 
TV se e danneggiato.• Non utilizzare ne conservare il supporto TV in ambienti molto polverosi o umidi.• Assicurarsi che il peso del 
televisore non superi la capacita di carico del supporto TV.• Il produttore non e responsabile per eventuali danni causati 
dall’installazione, dall’uso improprio, dal carico errato o dal sovraccarico accidentale.• Questo supporto TV non e destinato a 
essere usato da persone (compresi i bambini) la cui disabilita fisica, sensoriale o mentale o la mancanza di esperienza e 
conoscenza impediscono loro l’uso sicuro dell’apparecchio, a meno che non siano supervisionate o debitamente istruite 
sull’uso dell’apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. •I bambini non devono giocare con il supporto TV.

NL

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen •Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gaat gebruiken. •Volg de 
veiligheidsinstructies in deze handleiding.• Lees eerst aandachtig de gebruiksaanwijzing.• Gebruik de tv-beugel niet als deze 
beschadigd is.• Gebruik en bewaar de tv-houder niet in een omgeving met veel stof of vocht.• Zorg ervoor dat het gewicht van de 
tv niet hoger is dan het draagvermogen van de tv-beugel.• De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door 
installatie, verkeerd gebruik, onjuiste belasting of onbedoelde overbelasting.• Deze tv-beugel is niet bedoeld voor gebruik door 
personen (inclusief kinderen) die vanwege hun fysieke, zintuiglijke of mentale beperkingen of gebrek aan ervaring en kennis niet 
in staat zijn om het product veilig te gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen van een persoon die 
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. •Kinderen mogen niet met de tv-beugel spelen.

ES

Instrucciones y advertencias de seguridad • Antes de utilizar el dispositivo lea el manual de instrucciones. •Siga las 
instrucciones de seguridad indicadas en este manual.• En primer lugar, lea atentamente el manual de instrucciones.• No utilice 
el soporte de TV si esta danado.• No utilice ni almacene el soporte de TV en entornos con mucho polvo o humedad.• Asegurese 
de que el peso del televisor no supere la capacidad de carga del soporte.• El fabricante no se hace responsable de los danos 
causados por la instalacion, el uso incorrecto, la carga inadecuada o la sobrecarga accidental.• Este soporte de TV no esta 
destinado para que lo utilicen personas (ninos incluidos) cuya capacidad fisica, sensorial o mental, o su experiencia y 
conocimientos, no sean suficientes para utilizarlo de forma segura, a menos que lo hagan bajo supervision o tras recibir 
instrucciones sobre el uso adecuado por parte del responsable de su seguridad. •Los ninos no deben jugar con el soporte de TV.

PT

Instrucoes e avisos de seguranca •Leia o manual do utilizador, antes de utilizar o dispositivo. •Siga as instrucoes de seguranca 
constantes do manual.• Primeiro, leia atentamente o manual de instrucoes.• Nao utilize o suporte de TV, caso este esteja 
danificado.• Nao utilize nem guarde o suporte de TV em ambientes com excesso de poeira ou humidade.• Certifique-se de que o 
peso da televisao nao excede a capacidade de carga do suporte de TV.• O fabricante nao se responsabiliza por quaisquer danos 
causados pela instalacao, utilizacao indevida, carregamento incorreto ou sobrecarga acidental.• O suporte de TV nao se destina 
a ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) cuja deficiencia fisica, sensorial ou mental ou falta de experiencia e 
conhecimentos impecam a sua utilizacao segura, a menos que sejam supervisionadas ou instruidas na sua utilizacao por uma 
pessoa responsavel pela sua seguranca. • As criancas nao devem brincar com o suporte de TV.

GR|CY

Οδηγίες ασφαλείας και προειδοποιήσεις•Διαβάστε το εγχειρίδιο χρήστη πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.•Τηρείτε τις οδηγίες 
ασφαλείας που περιλαμβάνονται στο εγχειρίδιο.• Καταρχάς, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο οδηγιών.• Μη χρησιμοποιήσετε 
τη βάση τηλεόρασης αν έχει υποστεί ζημιά.• Μη χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε τη βάση τηλεόρασης σε χώρο με πολλή σκόνη ή 
υγρασία.• Διασφαλίστε ότι το βάρος της τηλεόρασης δεν υπερβαίνει την ικανότητα φορτίου της βάσης τηλεόρασης.• Ο 
κατασκευαστής δεν φέρει ευθύνη για οποιαδήποτε ζημιά προκληθεί από την εγκατάσταση, την εσφαλμένη χρήση, την εσφαλμένη 
φόρτωση ή την ακούσια υπερφόρτωση.• Η βάση τηλεόρασης δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (μεταξύ άλλων παιδιά) των 
οποίων η σωματική, αισθητηριακή ή διανοητική υστέρηση ή η έλλειψη πείρας και γνώσεων δεν επιτρέπει την ασφαλή χρήση της, 
εκτός εάν επιτηρούνται ή έχουν λάβει οδηγίες για τη χρήση της από άτομο είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. • Τα παιδιά δεν 
πρέπει να παίζουν με τη βάση τηλεόρασης.



SE

Sakerhetsanvisningar och -varningar •Las bruksanvisningen innan du anvander enheten.•Folj sakerhetsanvisningarna i 
bruksanvisningen.• Las forst noggrant igenom bruksanvisningen.• Anvand inte TV-vaggfastet om det ar skadat.• Anvand eller 
forvara inte TV-vaggfastet i en miljo med hog dammhalt eller luftfuktighet.• Se till att TV:ns vikt inte overstiger TV-vaggfastets 
barformaga.• Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av installation, felaktig anvandning, felaktig lastning eller 
oavsiktlig overbelastning.• TV-vaggfastet ar inte avsett att anvandas av personer (inklusive barn) vars fysiska, kognitiva eller 
mentala funktionshinder eller brist pa erfarenhet och sakkunskaper forhindrar en saker anvandning, om de inte overvakas eller 
instrueras i anvandningen av en person som ansvarar for deras sakerhet. •Barn far inte leka med TV-vaggfastet.

FI

Turvallisuusohjeet ja varoitukset•Lue kayttoohje ennen laitteen kayttoa. •Noudata kayttoohjeessa annettuja turvallisuusohjeita.• 
Lue ensin kayttoohje huolellisesti lapi.• Ala kayta TV-kiinniketta, jos se on vaurioitunut.• Ala kayta tai sailyta TV-kiinniketta 
polyisessa tai kosteassa ymparistossa.• Varmista, etta television paino ei ylita TV-kiinnikkeen kantokykya.• Valmistaja ei ole 
vastuussa asennuksesta, vaarinkaytosta, virheellisesta kuormituksesta tai vahingossa tapahtuneesta ylikuormituksesta 
aiheutuneista vahingoista.• TV-kiinniketta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkiloiden kayttoon, joiden fyysinen, aistillinen 
tai henkinen vamma tai kokemuksen ja asiantuntemuksen puute estavat turvallisen kayton, ellei heidan turvallisuudestaan 
vastaava henkilo valvo heita. •Lapset eivat saa leikkia TV-kiinnikkeella.

DK

Sikkerhedsforskrifter og advarsler •Las brugsanvisningen, for du tager enheden i brug.•Folg de sikkerhedsforskrifter, der er 
angivet i brugsanvisningen.• Las forst brugsanvisningen omhyggeligt igennem.• Brug ikke TV-beslaget, hvis det er beskadiget.• 
Brug eller opbevar ikke TV-beslaget i omgivelser med meget stov eller hoj fugtighed.• Sorg for, at fjernsynets vagt ikke overstiger 
TV-beslagets bareevne.• Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af installation, forkert brug, forkert belastning eller 
utilsigtet overbelastning.• TV-beslaget er ikke beregnet til at blive betjent af personer (inklusive born), hvis fysiske, sensoriske 
eller mentale handicap eller mangel pa erfaring og ekspertise forhindrer sikker brug, medmindre de er under opsyn eller 
instrueres i brugen af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. •Born ma ikke lege med TV-beslaget.
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